
 

GIÁO XỨ CÔNG GIÁO VIỆT NAM 
ĐỨC MẸ LA VANG 

OUR LADY OF LA VANG VIETNAMESE 
CATHOLIC PARISH 

123 NW 6th Avenue, Hallandale Beach, Florida  

Thành lập từ năm 2014 – Established in  
Tel.  

 

Giờ Lễ Chúa Nhật (Sunday Mass) 
 

Lễ Cộng Đoàn (Parish Mass): 8:00am 
Lễ Thiếu Nhi (Children Mass): 9:30am 
Lễ Cộng Đoàn (Parish Mass): 12:00pm 

 

Giờ Lễ ngày Thường (Daily Mass) 
 

Thứ Ba —Thứ Bảy (Tuesday — Saturday): 7:00am 
Thứ Năm: Không có lễ (Thursday: No Mass) 

Thứ Tư (Wednesday): 7:30pm 

 
Chầu Thánh Thể (Perpetual Adoration) 

 

 Thứ Sáu Đầu Tháng: Sau Thánh Lễ 7:00am và kết thúc với 
Thánh Lễ lúc 7:30pm. 

(First Friday Adoration: 7am & end with Mass at 7:30pm) 
Chúa Nhật Đầu Tháng: Chầu Kính Lòng Thương Xót Chúa lúc 

11:30am trước Thánh Lễ.    
                 (Divine Mercy Adoration: First Sunday at 11:30am) 
 

Xức Dầu Bệnh Nhân (Anointing of the Sick) 
 

Liên Lạc Anh Nguyễn Hoàng - 754.779.9999 (Hoặc Cha Xứ) 
Please call Hoang Nguyen: 754.779.9999 (or your Pastor) 

Rửa Tội (Baptism) 
 

Chúa Nhật Đầu Tháng sau lễ 12:00pm. 
- Các cha mẹ lấy đơn 2 tuần trước Chúa Nhật rửa tội. 
- Cha Mẹ và Cha Mẹ đỡ đầu phải dự lớp hướng dẫn  

Rửa Tội vào tối thứ Năm lúc 7:00pm tại nhà xứ. 
Baptism is held on the first Sunday of the month at 1:30pm.         

- Parents take a registration form 2 weeks in advance.  
- Parents and Godparents must attend a preparation class.  

 

Xưng Tội (Confession) 
Cha ngồi tòa 20 phút trước mỗi Thánh Lễ Chúa Nhật 

(Hoặc gọi hẹn nếu cần xưng tội trong tuần) 
Confession will be 20 minutes before each Sunday Mass or by 

appointment. 
 

Hôn Nhân (Marriage) 
 Các anh chị muốn làm đám cưới phải liên lạc với Cha Xứ ít là 

6 tháng trước ngày cưới và theo học lớp Giáo  
Lý Hôn Nhân. 

 Couples must make arrangements directly with your Pastor 6          
months in advance and take a marriage preparation class     

(Vietnamese or English) 

 
 

Cha Xứ (Pastor): 
 

Cha Giuse Nguyễn Kim Long 
(Rev. Joseph Long K. Nguyen) 

954-471-2011 
 
 

Thư Ký 

(Secretary): 
 

Glory Nguyen 

 
 

Giờ mở cửa Văn Phòng: 
(Office Hours) 

 
Thứ Tư (Wed):     9:00am - 5:00pm 
Thứ Năm (Thur):  9:00am - 5:00pm 
Các Ngày Khác:   Liên lạc Cha Xứ   

   (Others)              (Contact the Pastor) 
                                

gxdmlvmiami@gmail.com     |     www.giaoxuducmelavangmiami.org 



Kính chào quý Sơ, quý ông bà và anh chị em,  
 

1. Mừng trọng thể Lễ 2 Thánh Tông đồ Phê-rô và Phao-lô, Giáo hội muốn trình bày cho các tín hữu 2 gương mặt quan 
trọng trong việc xây dựng và bảo vê Giáo hội. 
+ Phê-rô : xuất thân là một ngư phủ, cuộc đời gắn bó với con thuyền và chiếc lưới chài cá sống qua ngày trên biển hồ 
Galile, và  ít học.  Con người Phê-rô là sự pha trộn giữa tính nóng nảy, bộc trực vì phải đương đầu với nắng, gió và  sự 
cương nghị trong vai trò thủ lãnh khi nhanh nhẹn tuyên xưng Chúa là Thiên Chúa ; nhưng cũng lại rất yếu đuối  nghi 
ngờ Chúa lúc đi trên mặt nước, hoặc khi  chối Chúa 3 lần. 
+ Phao-lô :  xuất  thân từ gia đình giàu có, học thức cao và có địa vị trong xã hội. Tuy nhiên được giáo dục trong niềm 
tin Do-thái giáo cực đoan, nên ông căm ghét đạo Ki-tô và nhiệt thành trong sứ mạng tìm bắt và bỏ tù các Ki-tô hữu. 
Như vậy, Phê-rô và Phao-lô thật yếu đuối và tội lỗi vì đã phạm tội tầy trời là từ chối và chống lai Chúa. Những người 
phạm tội này, nếu không hoán cải, chết chắc chắn sẽ bị Chúa phạt sa hỏa ngục. Tuy nhiên, điểm chung là 2 vị thánh này  

là đều được Chúa yêu thương và can thiệp qua những hoàn cảnh khác nhau. Phê-rô được Chúa báo trước sẽ chối Chúa 3 lần trước khi gà gáy và với 
ánh mắt nhìn nhân ái của Thầy, ông đã khiêm nhường hoán cải.  Còn Phao-lô qua biến cố ngã ngựa trên đường  Damas tìm bắt các người Ki-tô  hữu 
đã gặp được Chúa. Cảm nhận tình thương của Chúa, các ngài đã khiêm nhường để Chúa biến đỗi, trở nên các vị tông đồ nhiệt thành và can đảm rao 
giảng Chúa cho muôn dân,  dù phải trả giá bằng chính mạng sống của mình : Phê-rô bị kết án treo trên thánh giá, nhưng xin  ngược đầu vì nghĩ rằng 
mình không xứng chết như Thày của mình ; còn  Phao-lô bị chém đầu.  
Giáo hội cảm tạ Thiên Chúa qua dời sống chứng nhân của 2 vị thánh vĩ đại này. Giáo hội cũng cầu xin các ngài luôn đồng hành và gìn giữ con 
thuyền Giáo hội giữa biển cả trần thế hôm nay trước những thử thách và gian truân. Nguyện xin 2 thánh tông đồ Phê-rô và Phao-lô ban cho Đức 
Giáo Hòang Lê-ô và các vị lãnh đạo ơn thánh thiện, khôn ngoan và can đảm trong nhiệm vụ chăn dắt đàn chiên Chúa. 
2. KẾU GỌI GIÚP ĐỠ VIỆC TRUYỀN GÍAO (Mision Appeal). Tổng giáo phận Owerri thuộc vùng Đông Nam nước Nigeria, với hơn 1 triệu 
người Công giáo, đã bị tàn phá cả về người và của do cuộ chiến tranh dân sự kéo dài từ năm 1967-1970. HIện nay Tổng giáo  phận đang trong giai 
đoạn xây dưng và phát triển với 400 Linh mục triều, 116 Linh mục dòng và 301 nũ tu phục vụ. Đức TGM Lucius Ugorji đã liên lạc với Tổng giáo 
Phân Miami xin giúp đỡ và đã được chấp nhận. Chúa Nhật 29-06, trong 3 Thánh Lễ, cha Edmund Aku được phép của Đức TGM Wenski đến đòng 
tế và giảng  kêu gọi giúp đỡ. Mong anh chị em rộng lòng chia sẻ. 

Cha Giuse Nguyễn Kim Long – Cha Xứ 

                   Tâm Tình Cha Xứ 

         Mùa hè đã đén, anh chị  em đang chuẩn bị cho những chuyến du 
lịch thăm cha mẹ, người thân và thăm quê hương. Một vài điểm  cha 
nhắc nhở. 
1. Mùa hè đi du lich, nghỉ ngơi sau những ngày tháng bân dộn với 
công việc và trách nhiệm gia đình, rất tốt cho tinh thần và sức khỏe. 
Tuy nhiên, người Ki-tô hữu nghỉ hè không có nghĩa là nghỉ lễ, nhất là 
lễ Chúa Nhật và lễ trọng. Cha nhắc anh chị em PHẢI cố gắng chu 
toàn bổn phận tham dự Thánh Lễ Chúa  Nhật và ăn mặc cho xứng 
đáng. KHÔNG mặc những quần áo không thích hợp đi dự lễ. Anh chị 
em nhớ tham dự lễ khác với đi bãi biển hoặc shopping. Trong trường 
hợp KHÔNG THỂ tìm được nhà thờ dự lễ Chúa Nhật, thì đọc 50 chục 
kinh mân côi bù lại và rước lễ thiêng liêng. Đi bất cứ nơi nào, anh 
chị em luôn nhớ mình là  giáo dân và có bổn phận làm rạng danh 
Giáo xứ Đức Mẹ La Vang, Miami. 
2. Đi du lịch, không tham dự Thánh Lễ tại Giáo xứ nhà, NHƯNG anh 
chị em đừng quên bổn phận cầu nguyện và gởi đóng góp hằng tuần 
xây dựng Giáo xứ. Anh chị em có thể gởi phong bì đóng góp hằng 
tuần về Giáo xứ trước hoặc sau cũng được. Giáo xứ tồn tại, phát triển 
và thăng tiến là nhờ lòng quảng đại của anh chị em. 
CHA XỨ CHÚC ANH CHỊ EM MỘT MÙA HÈ THÁNH THIỆN, 
VUI TƯƠI VÀ BÌNH AN TRONG TÌNH THƯƠNG CỦA CHÚA, 
MẸ LA VANG VÀ THÁNH CẢ GIU-SE. 

      Lạy Chúa, Chúa đã trao phó Đấng Cứu Thế cho Thánh cả 
Giu-se chăm sóc. Nhờ lời Ngài cầu thay nguyện giúp, Giáo hội 
tiếp tục sứ mạng phụng sự Chúa và nhân loại ở trần gian. 
      Xin Thánh cả lắng nghe lời chúng con kêu xin và giúp  
mọi thành phần trong Giáo xứ chúng con luôn sống yêu 
thương và hiệp nhất, trở nên Cộng đoàn chứng nhân cho Chúa 
giữa xã hội.  
      Xin chúc lành cho công việc xây dựng Trung Tâm Mục Vụ 
Thánh Giu-se của Giáo xứ chúng con được diễn ra tốt đẹp để 
làm vinh danh Chúa và phục vụ cho nhu cầu Giáo xứ. 
      Chúng con cầu xin, nhờ danh Chúa Giê-su Ki-tô, Người 
hằng sống và hiển trị cùng với Chúa Cha và Chúa Thánh Thần, 
đến muôn thuở muôn đời. Amen  

      Father, you entrusted our  Savior to the Care of 
St. Joseph. By the help of his prayers may Your 
Church continue to serve its Lord and people in the 
world.      
      Please listen to our prayers and help each mem-
bers of our parish to live in charity and unity, be-
coming a community of faith among people.  
      Please bless the work of building our New St. 
Joseph’s Pastoral Center to  
glorify God and  serve our needs.  
      We ask this, through Jesus Christ who lives and 
reigns with you and the Holy Spirit, one God for-
ever and ever. Amen.  

         Cha Xứ và Giáo xứ hân hoan chúc 
mừng Khu Thánh Tâm và Khu Phê-rô 
nhân dịp mừng Lễ Bổn Mạng Thánh 
Tâm Chúa Giê-su và 2 Thánh Phê-rô và 
Phao-lô Tông đồ. Nguyện xin Thiên 
Chúa, qua lời cầu bầu của Mẹ La Vang 
và 2 Thánh cả Phê-rô và Phao-lô, luôn 
gìn giữ và ban cho các ông bà Trưởng 
khu và các gia đình trong khu giáo ơn 
thánh thiện, sức khỏe, yêu thương, đoàn 
kết và rộng lòng trong việc phục vụ làm 
vinh danh Chúa và xây dựng Giáo xứ. 



Lời Chuá trong sách Công vụ Tông đồ  (Cv 12,1-11) 
1 Thời kỳ ấy, vua Hê-rô-đê ra tay ngược đãi một số người trong 
Hội Thánh. 2 Nhà vua đã cho chém đầu ông Gia-cô-bê là anh 
ông Gio-an. 3 Thấy việc đó làm vừa lòng người Do-thái, nhà 
vua lại cho bắt cả ông Phê-rô nữa. Bấy giờ đang là tuần lễ Bánh 
Không Men. 4 Bắt được rồi, nhà vua truyền tống ngục và giao 
cho bốn tốp lính canh gác, mỗi tốp gồm bốn người, định sau lễ 
Vượt Qua sẽ điệu ông ra cho dân chúng. 5 Đang khi ông Phê-rô 
bị giam giữ như thế, thì Hội Thánh không ngừng dâng lên Thiên 
Chúa lời cầu nguyện khẩn thiết cho ông. 6 Trong đêm trước 
ngày bị vua Hê-rô-đê đem ra xử, ông Phê-rô ngủ giữa hai người 
lính, và bị khoá vào hai cái xiềng. Trước cửa ngục lại có lính 
canh. 7 Bỗng thiên sứ của Chúa đứng bên cạnh ông, và ánh sáng 
chói rực cả phòng giam. Thiên sứ đập vào cạnh sườn ông Phê-
rô, đánh thức ông và bảo: “Đứng dậy mau đi!” Xiềng xích liền 
tuột khỏi tay ông. 8 Thiên sứ nói tiếp: “Thắt lưng lại và xỏ dép 
vào!” Ông làm như vậy. Rồi thiên sứ lại bảo ông: “Khoác áo 
choàng vào và đi theo tôi!” 9 Ông liền theo ra, mà không biết 
việc thiên sứ làm đó có thật hay không, cứ tưởng là mình thấy 
một thị kiến. 10 Qua vọng canh thứ nhất, rồi vọng canh thứ hai, 
thiên sứ và ông tới trước cửa sắt thông ra phố. Cửa tự động mở 
ra trước mặt hai người. Ra đến ngoài, đi hết một đường phố, thì 
bỗng nhiên thiên sứ bỏ ông mà đi. 11 Lúc ấy ông Phê-rô mới 
hoàn hồn và nói: “Bây giờ tôi biết thực sự là Chúa đã sai thiên 
sứ của Người đến, và Người đã cứu tôi thoát khỏi tay vua Hê-rô
-đê, và khỏi mọi điều dân Do-thái mong muốn tôi phải chịu.” 
 
 
 
Lời Chúa trong thư thứ hai của thánh Phao-lô Tông đồ gởi 
Ti-mô-thê (2 Tm  4,6-8. 17-18) 
6 Còn tôi, tôi sắp phải đổ máu ra làm lễ tế, đã đến giờ tôi phải ra 
đi. 7 Tôi đã đấu trong cuộc thi đấu cao đẹp, đã chạy hết chặng 
đường, đã giữ vững niềm tin. 8 Giờ đây tôi chỉ còn đợi vòng hoa 
dành cho người công chính; Chúa là vị Thẩm Phán chí công sẽ 
trao phần thưởng đó cho tôi trong Ngày ấy, và không phải chỉ 
cho tôi, nhưng còn cho tất cả những ai hết tình mong đợi Người 
xuất hiện. 17 Nhưng có Chúa đứng bên cạnh, Người đã ban sức 
mạnh cho tôi, để nhờ tôi mà việc rao giảng được hoàn thành, và 
tất cả các dân ngoại được nghe biết Tin Mừng. 18 Và tôi đã thoát 
khỏi nanh vuốt sư tử. Chúa sẽ còn cho tôi thoát khỏi mọi hành 
vi hiểm độc, sẽ cứu và đưa tôi vào vương quốc của Người ở trên 
trời. Chúc tụng Người vinh hiển đến muôn thuở muôn đời. A-
men. 
  

 
Tin mừng Chúa Giê-su Ki-tô theo thánh Mát-thêu    
(Mt 16,13-19) 
13 Khi Đức Giê-su đến vùng kế cận thành Xê-da-rê Phi-líp-phê, 
Người hỏi các môn đệ rằng: “Người ta nói Con Người là 
ai?” 14 Các ông thưa: “Kẻ thì nói là ông Gio-an Tẩy Giả, kẻ thì 
bảo là ông Ê-li-a, có người lại cho là ông Giê-rê-mi-a hay một 
trong các vị ngôn sứ.” 15 Đức Giê-su lại hỏi: “Còn anh em, anh 
em bảo Thầy là ai? “ 16 Ông Si-môn Phê-rô thưa: “Thầy là Đấng 
Ki-tô, Con Thiên Chúa hằng sống.” 17 Đức Giê-su nói với ông: 
“Này anh Si-môn con ông Giô-na, anh thật là người có phúc, vì 
không phải phàm nhân mặc khải cho anh điều ấy, nhưng là Cha 
của Thầy, Đấng ngự trên trời. 18 Còn Thầy, Thầy bảo cho anh 
biết: anh là Phê-rô, nghĩa là Tảng Đá, trên tảng đá này, Thầy sẽ 
xây Hội Thánh của Thầy, và quyền lực tử thần sẽ không thắng 
nổi. 19 Thầy sẽ trao cho anh chìa khoá Nước Trời: dưới đất, anh 
cầm buộc điều gì, trên trời cũng sẽ cầm buộc như vậy; dưới đất, 
anh tháo cởi điều gì, trên trời cũng sẽ tháo cởi như vậy.” 

A reading from the Acts of the Apostles  (Acts 12:1-11) 
In those days, King Herod laid hands upon some members of 
the Church to harm them. He had James, the brother of John, 
killed by the sword, and when he saw that this was pleasing 
to the Jews he proceeded to arrest Peter also. –It was the 
feast of Unleavened Bread.– He had him taken into custody 
and put in prison under the guard of four squads of four sol-
diers each. He intended to bring him before the people after 
Passover. Peter thus was being kept in prison, but prayer by 
the Church was fervently being made to God on his behalf. 
On the very night before Herod was to bring him to trial, 
Peter, secured by double chains, was sleeping between two 
soldiers, while outside the door guards kept watch on the 
prison. Suddenly the angel of the Lord stood by him and a 
light shone in the cell. He tapped Peter on the side and 
awakened him, saying, “Get up quickly.” The chains fell 
from his wrists. The angel said to him, “Put on your belt and 
your sandals.” He did so. Then he said to him, “Put on your 
cloak and follow me.” So he followed him out, not realizing 
that what was happening through the angel was real; he 
thought he was seeing a vision. They passed the first guard, 
then the second, and came to the iron gate leading out to the 
city, which opened for them by itself. They emerged and 
made their way down an alley, and suddenly the angel left 
him. Then Peter recovered his senses and said, “Now I know 
for certain that the Lord sent his angel and rescued me from 
the hand of Herod and from all that the Jewish people had 
been expecting.” 
 
A reading from the second letter of st. Paul to Timothy     
(2 Tim 4:6-8, 17-18) 
I, Paul, am already being poured out like a libation, and the 
time of my departure is at hand. I have competed well; I 
have finished the race; I have kept the faith. From now on 
the crown of righteousness awaits me, which the Lord, the 
just judge, will award to me on that day, and not only to me, 
but to all who have longed for his appearance. The Lord 
stood by me and gave me strength, so that through me the 
proclamation might be completed and all the Gentiles might 
hear it. And I was rescued from the lion’s mouth. The Lord 
will rescue me from every evil threat and will bring me safe 
to his heavenly Kingdom. To him be glory forever and ev-
er.  Amen. 
 
 

 
A reading from the holy Gospel according to Matthew     
(Mt 16:13-19) 
When Jesus went into the region of Caesarea Philippi he 
asked his disciples, “Who do people say that the Son of Man 
is?” They replied, “Some say John the Baptist, others Elijah, 
still others Jeremiah or one of the prophets.” He said to 
them, “But who do you say that I am?” Simon Peter said in 
reply, “You are the Christ, the Son of the living God.” Jesus 
said to him in reply, “Blessed are you, Simon son of Jonah. 
For flesh and blood has not revealed this to you, but my 
heavenly Father. And so I say to you, you are Peter, and up-
on this rock I will build my Church, and the gates of the 
netherworld shall not prevail against it. I will give you the 
keys to the Kingdom of heaven. Whatever you bind on earth 
shall be bound in heaven; and whatever you loose on earth 
shall be loosed in heaven.” 

 CÁC BÀI ĐỌC KINH THÁNH CHÚA NHẬT LỄ THÁNH PHÊ-RÔ VÀ PHAO-LÔ TÔNG ĐỒ — NĂM C 



 

 
LỊCH PHỤNG VỤ THÁNG  

06 & 07 - 2025 
 

• CHÚA NHẬT 29-06 : LỄ THÁNH PHÊ-
RÔ & PHAO-LÔ – Bổn mạng Khu Phê-rô -  
Xin tiền lần 2 cho quĩ Đồng tiền Thánh Phê-
rô 

• Thứ Sáu 04-07: Thánh Lễ Tạ ơn mừng Ngày 
Độc Lập @ 9:30AM 

• CHÚA NHẬT 06-07 : CN XIV TN – C : - 
Xin tiền lần 2 cho Việc Truyền giáo (Mission 
Appeal) – Rửa tội Trẻ em. 

• CHÚA NHẬT 13-07 : CN XV TN – C : - 
Xin tiền lần 2 cho Quỹ Truyền giáo người 
Bản xứ - Ban Lời Chúa mừng lễ Bổn mạng 
Thánh nữ Kateri – Họp HDMV  

• CHÚA NHẬT 20-07 : CN XVI TN – C 

• CHÚA NHẬT 27-07 : CN XVII  TN – C : - 
Ban Tiếp Đón mừng Lễ Bổn mạng Thánh 
nữ Mát-ta – Xin tiền lần 2 cho Quỹ Xây 
dựng. 

 
XÂY DỰNG NHÀ  

    CN 22.06.25:              
    - Tiền mặt:               $5,778.00 
  - Checks:               $560.00      

  - PB sử dụng:              186   

*Dự trù chi phí hàng tháng:  

 
XÂY DỰNG GIÁO 

        Quỹ Bác ái của Đức TGM ABCD   
    2025 đã bắt đầu.  
 

• TGM ấn định cho Giáo xứ năm 2025 : 
$43,000  (TĂNG  $2,925 so với 2024 : 
$40,075) 

 

 Cha Xứ kêu gọi quý sơ và quý Ông bà, 
Anh chị  em quảng đại tham gia đóng gópp 
cho Quỹ ABCD 2025 để giúp Đức TGM có 
phương tiện làm việc bác ái trong Tổng giáo 
phận. Xin Chúa chúc lành cho anh chị em. 

 
BÁN THỨC ĂN 

 

CN 22-06-25 (KHU THÁNH TÂM): 
$4,025.00 

TIN GIÁO HỘI  
1. VATICAN. Tạp chí Aleteia, xuất bản ngày 22/06/25, tường trình: Đức 
Thánh Cha Leo XIV đã dẫn đầu đoàn rước dài một dặm giữa Vương cung 
thánh đường Gioan Lateranô và Vương cung thánh đường Đức Bà Cả. 
Trong 45 phút, Đức Giáo Hoàng Leo XIV đã đi bộ dọc theo các đường 
phố của Rôma dẫn đầu đoàn rước Mình Thánh Chúa theo truyền thống 
vào ngày lễ Mình và Máu Chúa Kitô, được cử hành vào ngày 22 tháng 6 
năm 2025. Khoảng 20,000 người đã tham dự đoàn rước, trước đó là Thánh 
lễ tại Vương cung thánh đường Gioan Lateranô. Đức Giáo Hoàng Leo 
XIV đã đi bộ theo đúng tuyến đường dài một dặm giữa Vương cung thánh 
đường Gioan Lateranô và Vương cung thánh đường Đức Bà Cả. Dưới một 
chiếc dù lớn, được thêu nhiều họa tiết do tám người khiêng, Đức Thánh 
Cha tiến lên với bước chân cầu nguyện, tay cầm Mặt Nhật đựng Mình 
Thánh bằng vàng khảm đá quý. Mặt Nhật đựng Mình Thánh là vật phụng 
vụ được dùng để trưng bày, ở trung tâm, Chúa Giêsu Kitô trong Bí tích 
Thánh Thể. Trong Thánh lễ vừa cử hành tại Vương cung thánh đường 
Thánh Gioan Latêranô, Đức Leo XIV đã trình bầy một bài suy niệm về Bí 
tích Thánh Thể, Sự Hiện diện Thực sự của Chúa Kitô. 
2  HOA KỲ. Tổng thống Trump cho biết vào sáng thứ Ba rằng lệnh 
ngừng bắn giữa Israel và Iran đã bắt đầu, nhưng sự không chắc chắn bao 
trùm cuộc chiến vì chính phủ Israel không đưa ra bình luận ngay lập tức, 
và Iran, nước cho biết đã đồng ý ngừng bắn, đã bắn một loạt tên lửa khiến 
ít nhất bốn người thiệt mạng. Ông Trump đưa ra thông báo sau hơn một 
tuần Israel và Iran tấn công bằng tên lửa, và hai ngày sau khi máy bay 
ném bom của Mỹ tấn công các cơ sở hạt nhân của Iran. Đầu tiên, ông 
Trump ám chỉ rằng lệnh ngừng bắn sẽ có hiệu lực theo từng giai đoạn vào 
thứ Ba. Các điều khoản chính xác của lệnh ngừng bắn vẫn chưa rõ ràng. 
Trong một bài đăng trên mạng xã hội sau đó lúc 8:38 sáng tại Tehran, ông 
cho biết lệnh ngừng bắn đã bắt đầu. Bộ trưởng Ngoại giao Iran Abbas 
Aragchi đã ám chỉ trong một bài đăng trên mạng xã hội vào khoảng 4:30 
sáng rằng lệnh ngừng bắn đã có hiệu lực, nói rằng quân đội Iran đã chiến 
đấu cho đến "phút cuối cùng". Đài truyền hình nhà nước Iran sau đó đã 
công bố tình trạng ngừng bắn. Thêm vào sự không chắc chắn, quân đội 
Israel cũng cho biết Iran đã bắn tên lửa vào Israel trong ít nhất ba đợt vào 
sáng thứ Ba. Cơ quan khẩn cấp của quốc gia này cho biết ít nhất bốn 
người đã thiệt mạng trong đợt tên lửa mới nhất này từ Iran. Không có gì lạ 
khi hai đối thủ đấu súng vào đầu giờ ngừng bắn, trước khi lệnh ngừng bắn 
hoàn toàn có hiệu lực. 
3. DAMASCUS. Souheil Lawand của hãng tin ACI MENA, đối tác của 
CNA, ngày 23 tháng 6 năm 2025, tường trình rằng: Số người chết trong 
vụ tấn công vào Nhà thờ Chính thống giáo Hy Lạp Mar Elias ở quận 
Douailah của Damascus đã tăng lên 22 người, với 59 người khác bị 
thương, theo Bộ Y tế Syria. Vụ tấn công xảy ra trong một buổi Phụng Vụ 
thánh thiêng vào tối Chúa Nhật với sự tham dự của gần 400 tín hữu. Các 
nhân chứng cho biết có hai người đàn ông có vũ trang xông vào nhà thờ. 
Một người ở bên ngoài, bắn vào những người đang cầu nguyện và vào các 
cửa sổ kính màu của nhà thờ, trong khi người thứ hai cố gắng vào nhà thờ và 
kích nổ một quả lựu đạn. Hai giáo dân, Jiris và Boutros Bishara, đã can thiệp 
và cố gắng vật lộn để giành được thiết bị nổ khỏi người đàn ông thứ hai, ngăn 
chặn vụ nổ xảy ra ngay lập tức. Tuy nhiên, khi bị lôi ra ngoài, kẻ tấn công đã 
kích hoạt đai bom tự sát, gây ra một vụ nổ lớn khiến hàng chục người thiệt 
mạng và bị thương, đồng thời gây ra sự tàn phá rộng lớn. Đây là cuộc tấn 
công đầu tiên có động cơ tôn giáo nhằm vào các Kitô hữu ở Syria kể từ khi 
chế độ trước sụp đổ cách đây hơn sáu tháng rưỡi, làm sống lại những cảnh 
cáo và đe dọa trước đó đối với nhóm thiểu số Kitô hữu mặc dù đã có những 
đảm bảo trước đó về sự bảo vệ sau quá trình chuyển đổi chính trị. Cha 
Melatios Shtahi của Giáo hội Chính thống giáo Hy Lạp, phát biểu tại hiện 
trường vụ án: "Việc giữ im lặng về những gì từng được mô tả là những sự cố 
riêng lẻ đã dẫn chúng ta đến thời điểm này. Tôi không ngạc nhiên." Cuộc tấn 
công đã vấp phải sự lên án rộng rãi từ các nhà chức trách địa phương, quốc tế 
và giáo hội. 

CÁC TIN ĐẶC  



BAN TTV/THÁNH THỂ TĨNH TÂM MỪNG LỄ BỔN MẠNG, NĂM 19-06 

 

RƯỚC KIỆU VÀ THÁNH LỄ MỪNG KÍNH MÌNH MÁU THÁNH CHÚA, CN 22-06  

TRANG HỌC HỎI 



CÁC THÔNG BÁO  
 

1. Mời anh chị em  nào rảnh thứ Tư đến giúp làm vệ sinh nhà thờ từ 10:00AM, tham gia Nhóm Đọc Kinh Kính Đức Mẹ và dự Thánh Lễ lúc 7:30PM trước Đài Đức Mẹ 

vào mỗi tối thứ Tư và sau đó ăn cơm tối chung với nhau. 

2. Anh chị em cố gắng dùng phong bì cho việc đóng góp mỗi Chúa Nhật.  

3. Để bảo đảm an  toàn khi đến tham dự Thánh Lễ, Anh chị em cố gắng đậu xe vào  đúng chỗ và khóa cửa cẩn thận, không để các thứ giá trị cách lộ liễu để tránh kẻ gian 

đập phá xe lấy cắp. 

4. Để giữ vệ sinh chung trong và ngoài nhà thờ, nhà hội, khu bán thức ăn và bãi đậu xe, mong mỗi người ý thức đừng vất rác lung tung và nhặt rác bỏ vào thùng rác (nếu 

có thể). 

1. St. Mary’s Cathedral – 7525 NW 2 Ave., Miami 

2. Our Lady of Schoenstatt Shrine – 22800 SW 178 Ave., Homestead 

3. St. Clement Church – 2975 N Andrews Ave., Wilton Manors 

4. Our Lady of Guadalupe Church – 11691 NW 25 St., Doral 

5. St. Mary Star of the Sea Basilica – 1010 Windsor, Key West 

6. The National Shrine of Our Lady of Charity – 3609 S Miami Ave., Miami 

 



6491 Stirling Road 
Davie, FL 33314 

 

Mon - Sun: 9:30am - 6pm 
(Trong khu chợ FoodTown) 

 

(305) 331-1725 
(917) 562-3234 

We Speak Vietnamese 
Chúng tôi nói tiếng Việt 

(954) 338-8383 

LAW OPFFICES OF JOHN R. FIORE 

Call now 
Free Consultation 

 NHẬN LO BẰNG:  
 Nails 

 Wax 

 Renew  

 Nhập Nails & Wax 
thành full.  

 
 
 
 

For Ad Please Contact The Office of Our Lady of La Vang (954) 374-9100 
Muốn Quảng Cáo Xin Vui Lòng Liên Lạc Văn Phòng Giáo Xứ (954) 374-9100 

Tận tâm & nhanh chóng cho quý khách không có income hoặc lần đầu mua nhà 

Handy Man 

 



Xin gọi: Lê Văn: 954.995.9347 
           720.999.5013 

 

TIỆM MIMI NAILS CẦN BÁN 

 


